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‛alLāzima ʻEndamā Yaḥīnu Waqtī biSalāmen Hal ‛Akūn? 
Zāhidan Fī Hādhāl ʻĀlam Ḥīna ‛Ughmiḍul Jufūn? 

Refrain When my time comes, will I be at peace? Will I be ascetic, when I close my eyes? 

؟  
َ
ـك
َ
ـل
ْ
ـي مِث

ِّ
ـل
َ
ص
ُ
ـلْ أ

َ
حيـلِ ه قـتِ الرَّ

َ
 و
َ
  وعِـند

َ
ـك
ُ
ت
ْ
ـد
َّ
رْضِ مَج

َ
  الأ

ن
 العَمَـلَ إلهـي ف

ُ
ـمَمْت

ْ
ت
َ
 أ

 waʻEnda Waqti Rraḥīli Hal ‛Uṣallī Mithlaka?  
‛Atmamtul ʻAmala ‛Elāhī Fīl ‛Arḍi Majjadtuka 

 Will I pray like You did, when it is time to leave?  
I accomplished my work oh Lord, I glorified Your Name in Earth 
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 ‛Amḍaytu Kulla Ḥayātī ‛Aʻtanī biMā Yazūl!  
Lāken, Hal Hayya‛tu Nafsī liThawābitel Wujūd? 

 I have lived all my life investing in what is evanescent,  
but, have I yet prepared myself to the unwavering truth? 
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 falMawtu Ḥaqqon ‛Akīd walWaqtu Huwa Laka!  
Hal ‛Āmantu Bika, Ḥattā Taltaqī Nafsī Bika? 

 For death is a fact and timing belongs to You 
Have I believed in You and so would my soul meet You? 
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 saYabqāl Ghubāru Minnī Yakhtafī Maʻa Rriyāḥ 
Kuntu ‛Aʻtaqidu ‛Annī ‛al‛Ahammu Fīl Ḥayāh 

 Dust is all what remains of me, would disappear with the wind 
I once thought I was the center of life… 
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 ‛alḤayātu Sawfa Tukmel Raqṣahā waSayrahā!  
Man Siwāka liYuḥyīnī Hā ‛Ennī Kullī Laka 

 But life will go on, dancing without me 
Who else can vivify me but You .. Here I am, all Yours! 

 


